Mr. Sherlock Holmes

Mr. Sherlock Holmes is sitting at the table. | am examining the
walking stick by the fireplace. It is a fine, thick piece of wood
with a bulbous head. There is a text under the head:“To James
Mortimer from his friends at the C.C.H There is also the date
“1884"

“Well, Watson, what do you think?”

“I'think, that Dr. Mortimer is a successful, older medical man.
Other people appreciate him enough to give him the engraved
walking stick.”

“Good!” says Holmes. “Excellent!”

“He is probably a country practitioner who walks a lot to vi-

sit his patients.”
“Why so?”

“This stick was used a lot.”




Pan Sherlock Holmes

Sherlock Holmes sedi pri stole. Ja pri ohnisku skimam vy-
chadzkovu palicu. Je to kvalitny, silny kus dreva s cibulovitou
rukovatou. Pod rukovatou je napis: ,Jamesovi Mortimerovi od

jeho priatelov z C.C.H." Je tam aj datum,1884"

~Tak, Watson, ¢o si myslite?”

«Myslim, Ze doktor Mortimer je uspesny starsi lekar. Ludia
si ho vazia dostato¢ne na to, aby ho obdarovali vychadzkovou
palicou s vyrytym venovanim.”

.Dobre!”vravi Holmes. ,Vyborne!”

,Pravdepodobne je vidieckym lekdrom, ktory sa pri navste-

vach pacientov vela nachodi’”
~Preco?”

»Palica bola ¢asto pouzivana.”




Holmes takes the stick from my hands and examines it him-
self. He seems interested. He goes to the window and looks at
it again with a magnifier.

“Am | right?” 1 ask.

“I am afraid, my dear Watson, that most of your conclusions
are wrong. You are right, he is probably a country practitioner
who walks a lot.”

“I was right”

“Only up to a point. The initials “C.C.H.” suggest “Charing
"

Cross Hospital” We believe he went from the city hospital to

a country practice. We don't know why. He left five years ago.

| think he is under thirty and he has a dog”
llA dog?ll

“There are some teeth marks. The dog carries the stick be-

hind his master.”
Dr. James Mortimer appears at the door. Holmes tells him to

come in. Dr. Mortimer sees his walking stick. He runs to it.

“A present?” asks Holmes.
“Yes, sir," says Dr. Mortimer.

“From Charing Cross Hospital?”




Holmes mi berie palicu z rdk a skima ju sam. Vyzera, ze ho

to zaujima. Ide k oknu a pozera sa na nu znova pomocou lupy.

»,Mam pravdu?” pytam sa.

,Obavam sa, drahy Watson, Ze vacsina vasich zaverov je ne-
spravna. Mate pravdu, je pravdepodobne vidieckym lekarom,
ktory sa vela nachodi”

»Mal som pravdu.”

,Len potial. Inicidly ,C.C.H naznacuju nemocnicu Charing
Cross. Verime, ze presiel z mestskej nemocnice k vykondavaniu
lekarskej praxe na vidieku. Nevieme preco. Odisiel pred piatimi
rokmi. Myslim, ze ma menej ako tridsat a vlastni psa.”

,Psa?”

»Na palici su odtlacky zubov. Pes nosi palicu za svojim pa-
nom.”

Doktor James Mortimer sa objavi na prahu. Holmes ho po-
zve dalej. Doktor Mortimer uvidi svoju vychadzkovu palicu.
Rozbehne sa k nej.

.Dar¢ek?” pyta sa Holmes.

,Ano, pane,’ vravi doktor Mortimer.

»Z nemocnice Charing Cross?”




“From one or two friends there. | got it on the occasion of

my marriage. When | got married | left the hospital. | gave up

my career. It was important to make a home””

“We weren't so wrong,” says Holmes.

“You interest me very much, Mr. Holmes. | am fascinated
with the shape of your skull. Can | touch it?” asks Dr. Mor-
timer.

Holmes asks Dr. Mortimer to take a seat.

“Sir, did you come last night to examine my skull?”

“No, no. | am happy for the opportunity of doing that as
well. I came to you with a problem.”

“Please, tell me!”




,0d jedného ¢i dvoch priatelov z nej. Ked som sa oZenil,
vzdal som sa kariéry a opustil nemocnicu. Bolo pre mna délezi-
té vybudovat si domov.”

,Prilis sme sa nemylili,’ vravi Holmes.

,Ste pre mna velmi zaujimavy ¢lovek, pan Holmes. Som fas-
cinovany tvarom vasej lebky. M6Zem sa jej dotknut?” pyta sa
doktor Mortimer.

Holmes vyzve doktora Mortimera, aby sa usadil.

,Pane, prisli ste minult noc preto, aby ste si prehliadli moju
lebku?”

,Nie, nie. Napriek tomu som 3tastny, Ze som dostal prilezi-

tost si ju prehliadnut. Prisiel som za vami s problémom.”

,Prosim, hovorte!”




The Curse of the Baskervilles

“I have an old manuscript in my pocket,” says Dr. Mortimer.

“Early eighteenth century, | saw it when you entered the
room,” says Holmes.

“The exact date is 1742 Dr. Mortimer draws the manuscript
from his breast-pocket. “Sir Charles Baskerville committed it to
my care. He took this document very seriously. It is the record
of a legend of the Baskerville family.”

“I hope the problem you talked about is more practical and
modern.’

“Yes, yes, I'll get there!” Dr. Mortimer begins reading: “It starts
from Hugo Baskerville. Everyone knows him for his cruelty.
One day he meets a girl he wants, but this young girl knows
his reputation. She rejects him. Hugo kidnaps her and locks
her up in his house. She climbs out of the window and runs

away. When Hugo finds out, he is angry. He screams that he

would give his body and soul to the Powers of Evil to catch her.

He and his men take dogs and ride to the moors. They meet
a shepherd on the way. He tells them about a girl followed by
dogs. He also tells them about seeing a hound of hell. Hugo

thinks the shepherd is drunk. He rides like crazy.




Kliatba rodu Baskervillovcov

»Mam vo vrecku stary rukopis,” vravi doktor Mortimer.

»Zaciatok osemnasteho storocia, vSimol som si to, len o ste
vstupili do miestnosti," hovori Holmes.

LPresny datum je 1742, doktor Mortimer vytiahne rukopis
z naprsného vrecka. ,Sir Charles Baskerville mi ho zveril do
starostlivosti. Bral tento dokument velmi vazne. Je to zaznam
legendy rodu Baskervillovcov.”

,Dufam, Ze problém, o ktorom hovorite, je praktickejsi a su-
casnejsi.”

,Ano, 4no, dostanem sa k tomu”” Doktor Mortimer za¢ne ¢i-
tat:,Vsetko sa za¢ina Hugom Baskervillom. Kazdy ho poznd pre
jeho krutost. Jedného dna stretne dievca, ktoré chce, ale tato
mlada dievcina pozna jeho povest. Odmietne ho. Hugo ju une-
sie a zamkne ju hore vo svojom dome. Dievca vylezie oknom
a utecie. Ked na to Hugo pride, zuri. Vykrikuje, Ze by svoje telo
a dusu odovzdal mocnostiam zla, len aby ju chytil. So svojimi
muzmi vezme psy a ide na mokrade. Cestou stretnu pastiera.
Ten im povie o diev¢ati prenasledovanom psami. Tiez im povie
o tom, ze videl pekelného psa. Hugo si mysli, Ze pastier je opity.

Uhana ako Sialeny.




Most of the men get scared. Only the brave three continue.
In a while they see an image they will never forget.

The girl and Hugo are lying dead on the ground. There is
a great black beast standing over Hugo. It looks like a hound,
but much bigger. It tears at Hugo's throat and then it looks
at them. They can see the flames of hell in it's eyes. They ride
away screaming.”

Holmes and Watson look at each other. “Since that time,
many of the family members have died. It was sudden, bloody

and mysterious.”

“It sounds like a fairy tale,” Holmes yawns.

“Ok, now, something more recent. An article from May 14th
of this year. These are public facts,” Dr. Mortimer doesn't give
up. He reads about a strange death of Sir Charles Baskerville.
“Does this article contain all the facts?” asks Holmes.

“All the public facts,” says Dr. Mortimer, “but | know more.
| knew the man. When he was dead | didn't even recognize
him. | examined the body. There was no physical injury. But...
| saw something. | saw footprints.”

“Footprints? A man’s or a woman’s?” asks Holmes.

Dr. Mortimer lowers his voice. He almost whispers. “Mr.

"
!

Holmes, they were the footprints of a huge hound




Vacsina muzov dostane strach. Len traja stato¢ni pokracuju.
Po chvili vidia obraz, na ktory nikdy nezabudnu.

Dievca a Hugo leZia na zemi mftvi. Nad Hugom stoji obrov-
ska Cierna bestia. Vyzera ako pes, ale ovela vacsi. Driape Hugo-
vo hrdlo a potom sa na nich pozrie. V jej ociach vidia pekelné

plamene. S krikom utekaju prec.”

Holmes a Watson sa na seba pozru.

,Odvtedy zomrelo mnoho ¢lenov rodu. Nahle, krvavo a za-
hadne!

.10 znie ako rozpravka,” ziva Holmes.

,Dobre, teraz teda nie¢o sucasnejsie. Clanok zo 3trnasteho

maja tohto roka. Ide o verejné fakty,” doktor Mortimer sa ne-

vzdava. Cita o zvlastnej smrti sira Charlesa Baskervilla.

,Obsahuje ten ¢lanok vietky fakty?” pyta sa Holmes.

Vsetky verejné fakty,” vravi doktor Mortimer, ,ja vak viem
viac. Poznal som toho muza. Ked' bol v3ak mftvy, ani som ho
nespoznal. Obhliadol som telo. Nebol fyzicky zraneny. Ale... vi-
del som nieco. Videl som stopy.”

,Stopy? Muzské alebo zenské?” spytuje sa Holmes.

Doktor Mortimer stisi hlas. Takmer Sepka. ,Pan Holmes, boli

n
!

tam stopy obrovského psa






